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THE DEDICATION OF THE LATERAN BASILICA - November 9, 2025 
Today’s Gospel Reflection: John 2:13-22   

When I was 22, I entered St. Peter’s Basilica for the first time. It floored me. I could hardly take it in, 
its grandeur, majestic arches, vibrant colors, and the light that danced through its high windows. Some-
how, amidst such splendor, I felt an overwhelming sense of belonging, as if I had finally come home. 
 

Jesus reorients how we Catholics see sacred buildings. In today’s Gospel he says, “Destroy this tem-
ple, and in three days I will raise it up” (John 2:13-22). His riddle implies, shockingly, that his own 
body is now the fundamental dwelling place of God and humanity. The temple in Jerusalem has been 
superseded. 
 

In our churches today — whether they mirror the basilica’s grandeur or embrace humble simplicity — we experience architectural 
symbols of Christ’s risen body. It is no accident we call them “churches”: they make visible in brick-and-mortar Christ’s body which 
is made up of the living stones we call Christians. Each church building, like St. John Lateran in Rome, or St. Peter’s, or any other, 
is meant to be a vibrant sign of Christ’s resurrected body.   We should cherish and protect our churches as places where heaven 
touches earth, where we, as a community, are raised to the fullness of life in Christ.  
— Father John Muir    ©LPi 

PRAY FOR THE SICK  
OREMOS POR LOS ENFERMOS 

CẦU NGUYỆN CHO BỆNH NHÂN 

George Mayo, 
Maura Lorenzo,  
Angie Ordinario, 
Osiris Valtierra, 
Isabel Valtierra, 
Victor Manuel Urzua, 
Andrew Romero, 
De Dinh, 
Vinh Ly, 
José Gutiérrez, 
Josefina Duque, 
Joe Rapisura,  
Lucille Luong, 
Neida Ríos, 
Eleanor Figueroa, 
Juan Loredo, 
Danny Zúniga, 
Vanessa Zúniga,  
Roberto Zapata, 
Anita Rodríguez. 

Hortencia Ramos, 
Hanh Mai, 
Evelyn Cedillo, 
Niño Fernando Ramírez, 
Ed Figueroa, 
Catherine González, 
Gloria Heredia, 
Anastacia Vitug, 
Ana María Ramírez, 
María Arce, 
Leah Solorio, 
Leslie Valtierra, 
LuRhe Streb,    
Jerry Streb, 
Mariana García, 
Raquel Flores, 
Lia Avila, 
Jeremy Red, 
Amelita Tabique, 
Rafael Ortega, 

Cristina Loredo, 
Carmen Padilla, 
Cande Moore, 
Alejandra Aguilar, 
Pia Santos, 
Willy Ang, 
David Estrada, 
Jett Patterson, 
Maurice Duff, 
Baby Martin Borunda, 
J. Fernando Martínez, 
Sara Mesa-Padilla, 
Julius Chisolm, 
Fr. Héctor Basáñez, 
Fr. Antonio Martín, 
Stephanie Delgadillo, 
Danny Vallín, 
J. Oommachen, 
Laysha Padilla, 
Cecilia Lucas, 

SATURDAY, NOVEMBER 8th, San Godofredo de Amiens   
9:00 am   Silvia Castro † Reynaldo C. Nicolas Sr. † Lorenzo roman Seriosa † 
12:15 pm   Salud de Reynaldo Mendoza 
4:00 pm   Healing of Eleanor Figueroa and Claire Almeria 
   Reynaldo C. Nicolas Sr. † Emilie Antonio † Fr. Seth Kupo †  
7:00 pm   Salud de Raymundo Mendoza, Santiago Corona y Andrés Meza 
SUNDAY, NOVEMBER 9th, The Dedication of the Lateran Basilica 
7:00 am   Healing of Eleanor Figueroa and Claire Almeria 
                Maria Thanh Le † Reynaldo C. Nicolas Sr. † Raul Aman † Fr. Seth Kupo †   
9:30 am       For the healing of Eleanor Figueroa and Claire Almerial 
   Benedicta Lorenzo † Silvia Castro † Robert Mendinueto †  
   Marilyn Agunod † Rudi Custodio Jr. † Fr. Seth Kupo †  
12:30 pm     Feliz cumpleaños Diana Estrada 
    Salud de Alejandro Sánchez y Familia Casadiego Rivera  
    Juanita Escalera † Andres Jáuregui † Delia y Mariano Cuevas †   
4:00 pm    Healing of Eleanor Figueroa, Glady, The Aninyei Family, and 
    Rinh,Tuan, and Dien 
7:00 pm   Salud de Alejandro Sánchez y Raymundo Mendoza 
MONDAY, NOVEMBER 10th, St. Leo the Great, Pope and Doctor of the Church 
9:00 am        Heling of Eleanor Figueroa and Claire Almeria 
    Silvia Castro † Juanita Escalera †   Fr. Seth Kupo †  
12:15 pm    Ma. Socorro Andrade †  Maria Vega †  Marylou Ruvalcaba †    
TUESDAY, NOVEMBER 11th, St. Martin of Tours, Bishop 
9:00 am     Healing of Eleanor Figueroa and Claire Almeria 
     Silvia Castro † Grace Pinacate † Reynaldo C. Nicolas Sr. †   
12:15 pm     Sofia Alvarado † Yaritza Rivas †  Animas del Purgatorio †  
WEDNESDAY, NOVEMBER 12th, St. Josaphat, Bishop and Martyr 
9:00 am     Silvia Castro † Reynaldo C. Nicolas Sr.† Marilyn Agunod †      
12:15 pm     Salud de Alejandro Sánchez, Carmen Padilla y Raquel Flores 
THURSDAY, NOVEMBER 13th, St. Frances Xavier Cabrini, Virgin 
9:00 am     Silvia Castro † Josef Macaraeg †  Reynaldo C. Nicolas Sr. †   
12:15 pm     Salud de Alejandro Sánchez y Familia Valtierra 
FRIDAY, NOVEMBER 14th, San Estanislao de Kostka 
9:00 am    Healing of Eleanor Figueroa, Nicole López, and Claire Almeria 
    Silvia Castro † Reynaldo C. Nicolas Sr. †  Fr. Seth Kupo †   
12:15 pm    Salud de Alejandro Sánchez, Carmen Padilla y Raquel Flores 
7:00 pm    Gustavo Ramos †  Maria Paz Hernández † Animas del Purgatorio † 

Sunday: Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/1 Cor 3:9c-11, 
  16-17/Jn 2:13-22   
Monday: Wis 1:1-7/Ps 139:1b-3, 4-6, 7-8, 9-10/Lk 17:1-6 
Tuesday: Wis 2:23-3:9/Ps 34:2-3, 16-17, 18-19/Lk 17:7-10  
Wednesday: Wis 6:1-11/Ps 82:3-4, 6-7/Lk 17:11-19 
Thursday: Wis 7:22b-8:1/Ps 119:89, 90, 91, 130, 135, 175/ 
 Lk 17:20-25 
Friday: Wis 13:1-9/Ps 119:1, 2, 10, 11, 17, 18/Lk 17:26-37 
Saturday: Wis 18:14-16; 19:6-9/Ps 105:2-3, 36-37, 42-43/ 
 Lk 18:1-8 

Pray for Our Departed and Their Families   
Oremos por Nuestros Difuntos y sus Familias 
Cầu cho những người đã khuất và gia đình họ 

Gilberto Hernández, Juan José Villalobos, Richard Castro,  
Robert Castro, Benny Madueño, Martha Hernández,  

Juan Cervantes, Guadalupe Santivañez, Javier Carrillo,  
Pham Them Thi, Truong Nguyen, Marylou Ruvalcaba, De Dinh, 

Emilie Antonio, Gilberto García, Trung Tri Nguyen,  
Tam Thi Nguyen, Lorenzo Roman Lana, Leonor Pérez, 

Juan Pablo Cedeña, Vo Nu To Thi. 

 

Our Goal……………………………………….$     22,000.00 
 

November 2, 2025…….……..…………...…….$     23,547.00 
Maintenance Fund...……..…………….……......$       7,891.00 
All Saints’ Day………………………………….$       6,065.00 
All Souls’ Day…………………………………..$     16.185.00 

Thanks to your generosity, we’ve exceeded our weekly  
collection goal! Thank you for your continued support and 

faithfulness. 
Your support helps us reach our goal and keep up with the parish’s 

financial commitments. 

Daily Mass Readings 



SAINT MARIA GORETTI CATHOLIC CHURCH  
MASS SCHEDULE AND PRESIDERS - Nov 15 & 16 

Language Mass Time Presider 

ENGLISH 
 
 

Monday—Friday 9:00 am 
Wednesdays  OLPH  
Novena 
 

 
 

 Saturday 9:00 am 
 

Fr. Pedro P. 

 Saturday 4:00 pm 
 

Fr. Pedro P. 

 Sunday 7:00 am 
 

Fr. Pedro P. 

Livestream 
 

Sunday 9:30 am 
 

Fr. Chanh 
Nguyen 

 
Sunday  4:00 pm 
 

Fr. Pedro P. 
 

TAGALOG 
 

First Friday of the Month 
7:00 p.m.  

   

ESPAÑOL Lunes a Viernes 12:15 pm   

 
Viernes solamente  
7:00 pm  

 
Sábado 12:15 pm 
 

Padre Pedro P. 
 

 
Sábado 7:00 pm 
 

Padre Pedro T. 
 

 
Domingo 12:30 pm 
 

Padre Pedro T. 
 

 
Domingo 7:00 pm 
 

Padre Pedro T. 
 

   

VIETNAMESE 
 

Mon-Fri 10:00 am 
Mon-Fri   6:00 pm  

 
Saturday 10:00 am - Shine 
 

Msgr. 
Dominic Do 

Livestream 
Saturday 5:30 pm 
 

Fr. Andrew 
 

 
Sunday 8:00 am 
 

Msgr. 
Dominic Do 

 
Sunday 9:30 am - Patio 
 

Msgr. 
Dominic Do 

 
Sunday 11:00 am 
 

Fr. Chanh 
Nguyen 

 
Sunday 2:30 pm 
 

Fr. Andrew 
 

 
Sunday 5:30 pm 
 

Fr. Andrew 
 

CATHOLIC TRIVIA 
Question: What is the transformation of the bread into the Body of Christ and the wine into His Blood during the Consecration 
called? 
Answer: Transubstantiation 
Transubstantiation takes place during the consecration at the Holy Mass. At that moment, the priest pronounces the words that 
Jesus said at the Last Supper: “This is my Body… This is my Blood…”  With those words and the power of the Holy Spirit, the bread 
and wine cease to be bread and wine in their substance and truly become the Body and Blood of Christ, although they retain their 
external appearance (smell, taste, form, color). It is the most sacred moment of the Mass, because Christ Himself becomes truly pre-
sent on the Altar. 

TODAY, WE CELEBRATE THE  
FEAST OF THE DEDICATION OF THE  

LATERAN BASILICA IN ROME,  
THE CATHEDRAL OF THE DIOCESE OF 

ROME 
 

“Destroy this temple and in three days I will raise it up.” 
The Jews said, “This temple has been under construction 
for forty-six years, and you will raise it up in three days?” 

But he was speaking about the temple of his Body.  
~John 2:19–21 

 

Most Catholics think of St. Peter’s as the pope’s main church, 
but we are wrong. Saint John Lateran is the pope’s church, 
the cathedral of the Diocese of Rome, where the Bishop of 
Rome presides. 
 

The first basilica on the site was built in the fourth century 
when Constantine donated land he had received from the 
wealthy Lateran family. That structure and its successors suf-
fered fire, earthquake, and the ravages of war, but the Lateran 
remained the church where popes were consecrated.  
 

In the 14th century, when the papacy returned to Rome from 
Avignon, the church and the adjoining palace were found to 
be in ruins. Pope Innocent X commissioned the present struc-
ture in 1646.  
 

One of Rome’s most imposing churches, the Lateran’s tower-
ing facade is crowned with 15 colossal statues of Christ, John 
the Baptist, John the Evangelist, and 12 doctors of the 
Church. Beneath its high Altar rest the remains of the small 
wooden table on which, tradition holds, Saint Peter himself 
celebrated Mass. 
 

Reflection 
Unlike the commemorations of other Roman churches, this 
anniversary is a feast. The dedication of a church is a feast for 
all its parishioners. In a sense, St. John Lateran is the parish 
church of all Catholics, because it is the pope’s cathedral. 
This church is the spiritual home of the people who are the 
Church. 



 
 
Sunday, November 9, 2025 
  
Dear Families and Friends,  
 
Please see the greetings below from Trưởng Hậu. 
 
All is Grace!  St. Vincent Liem Vietnamese Eucharistic Youth Group extends our heartfelt 
greetings of peace to all. On the blessed occasion of our Patron Saint Feast Day and the 44th 
Anniversary of the founding of our Chapter, I am honored to share a few reflections of grati-
tude as we commemorate this significant milestone. 
 

Over the past forty-four years (1981–2025), our Chapter has been lovingly guided, protected, and blessed by our 
Lord Jesus Christ, the Divine Leader of our journey. Though the path of faith is not without trials, our chapter has 
remained steadfast in its commitment to the fundamentals and purposes of the Vietnamese Eucharistic Youth 
Movement in the United States. That is to hold Jesus in the Eucharist as the source and summit of our spiritual life, 
and to make Him the center and model of our lives in service to the Church and society. 
 
In addition, preserving and cultivating the traditions and culture of the Vietnamese people is one of the principles 
of our mission. Our Chapter strives to uphold these values by encouraging our youths to speak Vietnamese entirely 
in their performances at our annual summer camp, proclaim the Word of God with reverence, and to participate in 
the St. Vincent Liem Choir, which faithfully offers songs of praise during Mass every Saturday at 5:30 p.m. 
 
As we give thanks for the blessings, I humbly ask for your continued prayers for all members of our Chapter, espe-
cially our Youth Leaders, Knights of the Eucharist, and Lay Assistants, that we always remain faithful to our voca-
tion and calling.  I am reminded of the words of Venerable Cardinal Francis Xavier Nguyễn Văn Thuận in The 
Road of Hope (Chapter 26, Verse 605): 
“Do not think that commitment means throwing yourself into enthusiastic and bustling activities. Understand the 
meaning of commitment more deeply: following the example of God, loving to the point of completely forgetting 
yourself for others—giving yourself totally, freely, and unreservedly—so that others may be enriched and God’s 
work in them may be fulfilled.” With renewed faith and unity, may we 
continue to work together in building the Kingdom of God here on earth. 
 

- United in His Eucharist, 
- St. Vincent Liem Vietnamese Eucharistic Youth Group 
- Thomas Aquinas Hau Pham | Chapter President 

 
Fr. Andrew C. Nguyen 
Pastor 

VIETNAMESE MARTYRS 
FEAST 

Everyone is invited to celebrate the 
Vietnamese Martyrs Feast. 

Friday, November 21, 2025 
6:00 p.m. Mass in Vietnamese 

 

During the 17th through 19th centuries, 
Vietnamese Christians (Catholics) suf-
fered repeated waves of persecution. 
Some church estimates place the num-
ber of victims in the range of 100,000 

to 300,000. In 1988, Pope John Paul II canonized 117 of these 
martyrs, recognized for their witness of faith. 

 

“The Vietnamese Martyrs serve as an inspiration to live one’s 
faith completely and give without reservation.” 

BABY’S LAYETTE 
 

Baby Clothes Drive   
Donations Needed by November 25 
We are collecting new baby clothes 

for families in need.  
 

Layette Items Most Needed: 
Disposable Diapers. White Onesies, 0-3, 3-6. Towel and  
Washcloths, Sacks & Gowns, Receiving Blankets,  
Socks & Booties, Mittens, Baby Girls Dresses, Baby Boy 
Pants, Playsets 0-6, Small Baby Toys, etc. 

 

Please bring your donations to the parish office no later 
than November 25.  

Thank you for your generosity! 



Why to Attend to Sunday Mass? 
 

It helps to grow in Faith and Prayer. Listening to Scripture 
readings, the homily, and prayers helps us understand God’s 
Word and how to live it in daily life. Regular attendance 

HEALTH CORNER 
Avoid news overdose. The news is an important way to stay connected 
to what's happening in the world. Unfortunately, the news too frequent-
ly is bombarded with stories of suffering. These stories can skew your 
view of the world and cause you to focus on your worst fears instead of 
recognizing the good that surrounds you. Try to minimize your expo-
sure when you can.            

SMILE! 
—Little Johnny's new baby brother was screaming up a storm.  Johnny 
asked his mom, “Where’d he come from?”    
“He came from heaven, Johnny.”    
Johnny responded: “Wow! I can see why they threw him out!” 

NEW BILINGUAL MINISTRY  
FOR CHILDREN AGES 8 - 14 

 

Meetings: Tuesdays, 6–7 p.m. 
Where: Sullivan Hall 

 

Children will grow in their faith through fun, 
fellowship, and bilingual activities. 

Parents and others 18 and over are welcome to join the  
volunteer group. 

THE BOOK OF LIFE 
Please enter the names of your 
beloved who have died within the 
past year, in the Book of Life locat-
ed next to the Paschal Candle and 
the Baptism Font.  

The book will be in the church throughout the month of  
November. 

ATTENTION! 
SMG FOOD DISTRIBUTION  

2ND THURSDAY OF THE MONTH 
10:00 AM—12 PM - Next distribution: 

THURSDAY,  NOVEMBER 13 

Please come by the Parish Office to pick up your travel pack-
et with the itinerary and all the details you’ll need for our 
exciting parish trip to Mexico! 

“Honor to the soldier and sailor  
everywhere, who bravely bear his country’s 
cause. Honor, also, to the citizen who cares 

for his brother in the field and serves,  
as he best can, the same cause.”   

 

- Abraham Lincoln 

DO NOT LEAVE VALUABLES IN YOUR CAR 
Please, do not leave expensive items in your 
car when you park it. It is a temptation in the 
way of the car criminal. If you leave valuable 
items visible in your car, you car is automati-
cally a target. Our parish will no be responsi-
ble for any loss or damage occurred as a result 
of vandalism. Thank you. 



SAINT MARIA GORETTI PARISH  
CHURCH BULLETIN ADVERTISING  

PARROQUIA DE SANTA MARIA GORETTI 
ANUNCIE SU NEGOCIO EN 

NUESTRO BOLETIN PARROQUIAL 



 
Domingo 9 de noviembre, 2025 
  
Estimadas Familias y Amigos: 
 

A continuación, les comparto saludos de Trưởng Hậu. 
 

¡Todo es Gracia! El Grupo Juvenil Eucarístico Vietnamita de San Vicente Liem extiende su más 
cordial saludo de paz a todos. En la bendita ocasión de la Fiesta de nuestro Santo Patrón y del 44 
Aniversario de la fundación de nuestro movimiento, me honra compartir unas breves reflexiones 
de gratitud al conmemorar este hito tan significativo. 
 

Durante los últimos cuarenta y cuatro años (1981–2025), nuestro movimiento ha sido amorosamente guiado, prote-
gido y bendecido por nuestro Señor Jesucristo, el Divino Guía de nuestro camino. Aunque la senda de la fe no está 
exenta de pruebas, nuestro movimiento ha permanecido firme en su compromiso con los fundamentos y propósitos 
del Movimiento Juvenil Eucarístico Vietnamita en los Estados Unidos. Esto es, mantener a Jesús en la Eucaristía 
como fuente y cumbre de nuestra vida espiritual, y hacerlo el centro y modelo de nuestras vidas al servicio de la 
Iglesia y de la sociedad. 
 
Además, preservar y cultivar las tradiciones y la cultura del pueblo vietnamita es uno de los principios de nuestra 
misión. Nuestro movimiento se esfuerza por mantener estos valores alentando a nuestros jóvenes a hablar comple-
tamente en el idioma vietnamita durante sus presentaciones en el campamento de verano anual, proclamar la Pala-
bra de Dios con reverencia y participar en el Coro de San Vicente Liem, que fielmente ofrece cantos de alabanza 
durante la Misa todos los sábados a las 5:30 p.m. 
 
Al dar gracias por todas las bendiciones recibidas, humildemente les pido sus continuas oraciones por todos los 
miembros de nuestra División, especialmente por nuestros Líderes Juveniles, Caballeros de la Eucaristía y Asisten-
tes Laicos, para que permanezcamos siempre fieles a nuestra vocación y llamado. Recuerdo las palabras del Vene-
rable Cardenal Francisco Javier Nguyễn Văn Thuận en El Camino de la Esperanza (Capítulo 26, Versículo 605): 
“No pienses que el compromiso significa lanzarte a actividades entusiastas y agitadas. Comprende más profunda-
mente el sentido del compromiso: siguiendo el ejemplo de Dios, amar hasta el punto de olvidarte completamente de 
ti mismo por los demás, entregarte total, libre y generosamente, para que los otros se enriquezcan y la obra de Dios 
en ellos se cumpla.” Con renovada fe y unidad, que continuemos trabajando juntos en la construcción del Reino de 
Dios aquí en la tierra. 
 
 - Unidos en Su Eucaristía, 
 - Grupo Juvenil Eucarístico Vietnamita de San Vicente Liem 
 - Tomás de Aquino Hau Pham | Presidente 
 
 
Padre Andrew C. Nguyen 
Párroco 
 

LA DEDICACION A LA BASILICA DE LETRAN - 9 de noviembre, 2025 
Reflexión al Evangelio de hoy: Juan: 2,13-22 

 

El Espíritu de Dios vive en nosotros. La dignidad humana radica en esto: en que somos templo vivo del 
Espíritu Santo. Este es el gran regalo de Dios a nosotros, otorgado por la gracia. El apóstol san Pablo 
nos ofrece una poderosa reflexión al respecto:  
“¿No saben que son templo de Dios y que el Espíritu de Dios habita en ustedes? Si alguno destruye el 
templo de Dios, Dios lo destruirá a él. El templo de Dios es sagrado, y ese templo son ustedes” (1 Co-
rintios 3:16–17). Saber esto conlleva una gran responsabilidad para cada uno de nosotros. ¿Cómo cuido 
el templo de Dios que es mi cuerpo? ¿Qué tipo de cimientos sostienen su construcción diaria? Recuerda 
que su principal función es demostrar que allí habita el Dios vivo. 

 

El pasaje del Evangelio nos presenta otra imagen de la hermosura y santidad del templo: “Jesús purifica el templo, y lo hace con el 
látigo en la mano. Se pone a expulsar las actitudes paganas, en este caso, de los mercaderes que vendían y habían transformado el 
templo en pequeños negocios. Jesús purifica el templo reprendiendo: ‘Está escrito: mi casa será casa de oración, no de otra cosa’. 
El templo es un lugar sagrado. Y nosotros debemos entrar allí, en la sacralidad que nos lleva a la adoración. No hay otra cosa. Hay 
dos templos: el templo material, lugar de adoración, y el templo espiritual dentro de mí, donde mora el Espíritu Santo” (Papa Fran-
cisco). ©LPi 
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TRIVIA CATÓLICA 
Pregunta: ¿Cómo se le llama a la transformación del pan al 
Cuerpo de Cristo y del vino en su Sangre durante la Consagra-
ción? 
 

Respuesta: Transubstanciación 
 

La Transubstanciación ocurre durante la consagración en la 
Santa Misa. En ese momento, el sacerdote pronuncia las pala-
bras que Jesús dijo en la Última Cena: “Esto es mi Cuerpo… 
Esta es mi Sangre…” 
 

Con esas palabras y el poder del Espíritu Santo, el pan y el vino 
dejan de ser pan y vino en su sustancia, y se convierten real-
mente en el Cuerpo y la Sangre de Cristo, aunque conserven 
su apariencia externa (olor, sabor, forma, color). Es el momento 
más sagrado de la Misa, porque Cristo mismo se hace verda-
deramente presente en el Altar. 

¿Por qué debemos asistir a Misa los domingos? 
 

Nos ayuda a crecer en la Fe y la Oración. Escuchar las lectu-
ras de las Escrituras, la homilía y las oraciones nos ayuda a 
comprender la Palabra de Dios y a vivirla en nuestra vida diaria. 
La asistencia regular fortalece la vida de oración y mantiene la 
fe activa.  

¡A SU SALUD! 
CHAYOTE: Excelente fuente de fibra, vitamina B2, hierro y 
potasio. Ideal para perder peso, combatir el estreñimiento, regu-
lar el colesterol y la presión arterial, así como para prevenir la 
anemia, ya sea horneado o hervido. 

 ¡SONRIA!  
—Hijo, vamos a Misa. 
—No hace falta mamá. Yo la veo aquí acostado por el canal 
“María Vision”. 
—Está bien hijo. Si te da hambre,  ¡le cambias al canal 
“Master chef”! 

No. 1355 

EL LIBRO DE LA VIDA 
Le invitamos a escribir los  

nombres de sus seres queridos  
que hayan fallecido en el último 

año, en el  
Libro de la Vida, que estará situado junto al Cirio Pascual,   

durante todo el mes de noviembre. 

 

Reuniones: 
Todos los jueves 

7:00 p.m. Salón D-E 

HOY CELEBRAMOS LA 
FIESTA DE LA  

DEDICACIÓN DE LA  
BASÍLICA DE LETRAN 

EN ROMA, 
LA CATEDRAL DE LA 
DIÓCESIS DE ROMA 

 

“Destruid este templo, y en tres días lo levantaré.” 
Los judíos dijeron: “¡Este templo lleva cuarenta y seis años en 

construcción, y tú lo levantarás en tres días?” 
Pero él hablaba del templo de su Cuerpo. 

~ Juan 2,19–21 
 

La mayoría de los católicos piensa en la Basílica de San Pedro 
como la Iglesia principal del Papa, pero esto no es correcto. San 
Juan de Letrán es la iglesia del Papa, la catedral de la Diócesis 
de Roma, donde el Obispo de Roma preside. 
 

La primera basílica se construyó en el siglo IV gracias a un te-
rreno donado por Constantino. A lo largo de los siglos sufrió 
incendios, terremotos y guerras, pero siguió siendo el lugar don-
de se consagraban los papas. 
 

Tras el regreso del papado desde Aviñón en el siglo XIV, el 
templo estaba en ruinas y fue reconstruido por orden del Papa 
Inocencio X en 1646. 
 

Hoy, San Juan de Letrán destaca por su majestuosa fachada con 
15 estatuas colosales y por conservar bajo su altar restos de la 
mesa en la que, según la tradición, San Pedro celebró la Misa. 

FIESTA DE LOS MARTIRES 
VIETNAMITAS 

Todos están invitados a celebrar la 
Fiesta de los Mártires Vietnamita 

 

Viernes 21 de noviembre de 2025 
6:00 p.m. Misa en vietnamita 

 

Durante los siglos XVII al XIX, los 
cristianos (católicos) vietnamitas su-
frieron repetidas olas de persecución. 
Algunas estimaciones de la Iglesia 

sitúan el número de víctimas entre 100,000 y 300,000. En 1988, 
el Papa Juan Pablo II canonizó a 117 de estos mártires, recono-
cidos por su testimonio de fe. 
 

“Los Mártires Vietnamitas nos inspiran a vivir nuestra fe  
plenamente y a dar sin reservas.” 

RETIRO DE  
ADVIENTO 

PARA NIÑOS 
“El Día del Señor Jesús” 

Será en diciembre.  
Se determinará el día. 

9 a.m. a 2:00 p.m. 
en el área del Patio 
Costo $10 por niño 

Esté pendiente para fecha y 
más detalles 

11 de noviembre 
“Hoy recordamos tu valentía y  

dedicación.  
Gracias por tu servicio y sacrificio.”  



THƯ CHA CHÁNH XỨ 
Chúa Nhật, ngày 9 tháng 11 năm 2025 
 
Kính thưa Quý Cụ, Quý Ông Bà và Anh Chị Em: 

Xin quý vị đọc những lời chia sẻ của Trưởng Hậu dưới đây. 
 
Tất cả là Hồng Ân! 
 
Đoàn Vinh Sơn Liêm xin gửi lời chào bình an tới quý ông bà, cô bác, anh chị em và cộng đoàn 
dân Chúa. Nhân dịp Lễ Bổn Mạng mừng 44 năm thành lập của Đoàn Vinh Sơn Liêm, con xin 
chia sẻ cùng quý vị một vài tâm tình tạ ơn cho cột mốc đặc biệt này. 

 
Một đoạn đường dài 44 năm (1981-2025) của Đoàn đã và đang được Anh Cả Giêsu che chở, nâng đỡ và ban muôn 
ơn lành. Trong lúc cuộc sống với bao nhiêu thử thách về đức tin, Đoàn chúng con luôn cố gắng trung thành với bản 
chất và mục đích của Phong Trào Thiếu Nhi Thánh Thể Việt Nam tại Hoa Kỳ.  Đó là nhận Chúa Giêsu Thánh Thể 
là nguồn sống thiêng liêng, trung tâm điểm và lý tưởng sống để phục vụ Giáo Hội và xã hội. 
 
Ngoài ra, bảo tồn và phát huy truyền thống văn hóa dân tộc Việt Nam là một trong những tôn chỉ của Phong Trào 
Thiếu Nhi. Đoàn chúng con vẫn đang cố gắng thực hiện điều này; cụ thể là khuyến khích các em nói Tiếng Việt 
trong những vở kịch trong sa mạc hè; các em đọc Lời Chúa và Ca Đoàn Vinh Sơn Liêm dâng lời ca tiếng hát trong 
những Thánh Lễ Thiếu Nhi lúc 5:30 chiều thứ bảy.  
 
Mong thay quý vị tiếp tục cầu nguyện cho từng thành viên của Đoàn chúng con, đặc biệt cho anh chị em Huynh 
Trưởng, Hiệp Sĩ Trưởng Thành và anh chị Trợ Tá luôn sống xứng đáng là con cái Chúa và ơn gọi của mình. Xin 
mượn lời của Bậc Đáng Kính Đức Hồng Y Xaviê Nguyễn Văn Thuận trong cuốn sách Đường Hy Vọng (chương 
26, câu 605): ”Con đừng nghĩ dấn thân là lao mình vào những hoạt động hăng say náo nhiệt. Con hãy hiểu nghĩa 
dấn thân sâu hơn: "Theo gương Chúa, yêu thương đến mức độ quên mình hoàn toàn vì người khác, hiến mình hoàn 
toàn, hiến mình nhưng không, để hiệp nhất với kẻ khác, hầu 
họ được phong phú và công việc Chúa nơi họ được thành 
công.” Xin cùng nhau góp một bàn tay để cùng nhau xây 
dựng Nước Chúa tại trần gian này. 
 
 - Đoàn Vinh Sơn Liê 
 - Tr. Tôma Aquinô Phạm Gia Hậu 

 
Lm. Phêrô Nguyễn Chí Thông 
Chánh xứ 

CUNG HIẾN THÁNH ĐƯỜNG LATÊRANÔ 
Vương cung Thánh Đường -Thánh Gioan Latêranô là một trong những thánh đường đầu 
tiên được xây cất sau những cuộc bách đạo ban đầu. Thánh đường được Hoàng Đế 
Constantinô xây và được Đức Thánh Cha Sylvester thánh hiến năm 324. Thánh đường này 
tiếp tục là Nhà Thờ Chánh Tòa của Giám Mục Rôma, Đức Thánh Cha. Thánh Đường này 
được gọi là Mater Ecclesiae Romae Urbis et Orbis, nghĩa là “Mẹ của tất cả các thánh 
đường ở Rôma và trên thế giới.” 
Năm 313, sau khi ra chiếu chỉ ở Milano cho Giáo hội được tự do hành đạo, Hoàng Đế 
Constantine cho xây đền thờ ở Laterano trong thời gian 313–318 để dâng kính Chúa Cứu 

Thế. Thời Đức Giáo Hoàng Gregorio I (590–604), đền thờ được dâng kính cả Thánh Gioan Tẩy Giả và Thánh Gioan Tông 
Đồ. Đức Giáo Hoàng Lucio II đã ấn định tên đền thờ như hiện nay – Đền Thờ Thánh Gioan ở Laterano – vào năm 1144. 
Từ thế kỷ thứ 4 đến thế kỷ thứ 14, đền thờ này là trung tâm của Giáo hội Rôma, trụ sở và biểu tượng của Đức Giáo Hoàng. 
Như các đền thờ khác, Đền Thờ Thánh Gioan ở Laterano nhiều lần bị tàn phá, hỏa hoạn, hoang tàn sau hơn 73 năm vắng chủ 
khi giáo triều dời về Avignon (Pháp), và được xây lại như ngày nay thời Đức Giáo Hoàng Sisto V (1585–1590). Thánh đường 
dài 130m, có 5 gian. Gian chính dài 87m, rộng 16m, có tượng 12 Thánh Tông Đồ bằng đá cẩm thạch trắng. Bước vào đền thờ, 
bên phải có đàn phong cầm vĩ đại với hai ngàn ống. Sau tòa giám quản có Giếng Rửa Tội (theo truyền thuyết, chính Hoàng Đế 
Constantine được Đức Giáo Hoàng Silvestro rửa tội tại đây). Ngoài nhà thờ, bên hông trái, có tháp bút cao nhất (47m) và cổ 
kính nhất ở Rôma, bằng đá hoa cương đỏ của Ai Cập, có từ thế kỷ 14 trước Chúa Kitô. Là Mẹ của các nhà thờ và là nhà thờ 
chánh tòa của giáo phận Rôma, Đền Thờ Thánh Gioan ở Laterano nhắc nhở các tín hữu về “hồng ân rửa tội” với tất cả ý nghĩa 
của ơn này, và mời gọi các tín hữu cảm tạ Thiên Chúa bằng chính cuộc sống xứng đáng là con cái Thiên Chúa trong Đức 
Giêsu Kitô. (x. BGCN 2008). 



GHI DANH MỪNG KỶ NIỆM HÔN PHỐI  
Nhân dịp Lễ Thánh Gia vào Chúa Nhật, ngày 
28/12/2025, Giáo xứ sẽ tổ chức Thánh lễ mừng kỷ niệm 
Hôn phối cho các đôi vợ chồng:  
- Ngân Khánh (25 năm) 
- Kim Khánh (50 năm)   
- Ngọc Khánh (60 năm).  
Xin quý gia đình ghi danh tại cuốn sổ cuối nhà thờ, để 
Giáo xứ xin phép lành Tòa Thánh cho các gia đình 
thuộc giáo xứ Thánh Maria Goretti trong dịp này. 
Hạn chót ghi danh: ngày 7 tháng 12/2025 

Lịch Phụng Vụ Trong Tuần: 
-Thứ Hai, ngày 10/11 - Thánh Lêô Cả, Gh, TSHT. 
-Thứ Ba, ngày 11/11- Lễ nhớ - Thánh Martinô thành    
 Tours, Gm. 
-Thứ Tư, ngày 12/11 - Lễ nhớ - Thánh Jôsaphat, Gm,  
  tử đạo  
-Thứ Năm, ngày 13/11 - Thánh Frances Xavier Cabrini,   
  trinh nữ. 
-Thứ Sáu, ngày 14/11 
-Thứ Bảy, ngày 15/11 - Thánh Albertô cả, Gm, TSHT. 
- Chúa Nhật, ngày 16/11 - Chúa nhật 33 TN - năm C. 

THÁNH LỄ NGÀY THƯỜNG  
Trong Tuần (Weekdays)  
Thứ Hai — Thứ Bảy 
-  9:00 AM - Tiếng Anh  
Thứ Hai —Thứ Sáu 
-  10:00 AM & 6:00 PM - Tiếng Việt 
-  Thứ Bảy - 10:00 AM - tại Đền Thánh Tử Đạo 
CHẦU THÁNH THỂ 
Thứ Năm Cuối Tháng - Sau Thánh lễ 6:00 PM 
Thứ Sáu Đầu Tháng - lúc 6:00 PM 
Cuối Tuần (Weekend)  
THÁNH LỄ CHIỀU THỨ BẢY  
- 4:00 PM - Tiếng Anh 
- 5:30 PM - Tiếng Việt 
THÁNH LỄ CHÚA NHẬT:  
Tiếng Anh  
- 9:30 AM & 4:00 PM  
Tiếng Việt  
- 8:00 AM & 9:30 AM & 11:00 AM  
- 2:30 PM & 5:30 PM 
Những Dịp Lễ Đặc Biệt - Xin Xem Thông Báo. LỄ CÁC THÁNH TỬ ĐẠO VIỆT NAM 

Giáo xứ sẽ tổ chức 2 ngày học hỏi gương chứng nhân đức 
tin của các Thánh Tử Đạo Việt Nam, từ 
Thứ Sáu 21/11 đến hết Thứ Bảy 22/11 
bắt đầu lúc 4:30 PM. Chương trình đặc 
biệt có sự hiện diện của Đức Cha Gioan 
Trần Nhàn, Giám mục Phụ tá Tổng Giáo 
Phận Atlanta. Kính mời cộng đoàn hiệp 
ý cầu nguyện để 2 ngày này diễn ra 
trong bầu khí linh thiêng và mang lại 
nhiều ơn ích cho Cộng đoàn Giáo xứ. 

Ý CẦU NGUYỆN THÁNG 11 
Cầu cho việc ngăn ngừa sự tự tử: Xin cho những người có 
ý định tự tử, tìm thấy trong cộng đoàn của mình sự nâng 
đỡ, quan tâm và yêu thương cần thiết, và biết mở lòng đón 
nhận vẻ đẹp cuộc sống. 

PHÚC THAY NHỮNG NGƯỜI TIẾP CỨU CÁC 
ĐẲNG LINH HỒN 
 

Thánh tiến sĩ Augustinô 
thường nói: “Tôi cầu nguyện 
cho những người quá cố, để 
khi các ngài lên chốn vinh 
quang muôn thuở, chính các 
ngài lại cầu nguyện cho tôi.” 
Thánh Brigita cũng khẳng 
định đã nghe vang lên giữa 
lửa Luyện Ngục lời: “Xin ban phần thưởng cho mọi người 
đã cứu giúp chúng tôi trong cơn khốn khó,” và một lời 
khác còn mạnh mẽ hơn: “Ôi Chúa là Chúa Trời con, xin 
hãy dùng quyền năng vô lượng của Chúa, xin hãy thưởng 
gấp trăm mọi kẻ còn sống đến tiếp viện chúng con bằng 
kinh cầu bầu và đưa chúng con lên ánh sáng của Chúa.” 
Thánh nữ cũng thuật lại rằng đã nghe một Thiên Thần hô 
to: “Phúc thay người nào ở thế gian này đã tiếp cứu các 
lời cầu nguyện và các việc phúc đức.” Thánh Phêrô 
Đamiên mồ côi rất sớm, được một người anh nhận nuôi 
nhưng bị bạc đãi tàn nhẫn, phải chịu tất cả mọi điều thiếu 
thốn, cả quần áo cũng không đủ che thân. Một ngày kia, 
khi đi đường, ngài nhặt được một đồng bạc; trong cảnh 
nghèo rớt mồng tơi, việc nhặt được đồng tiền tưởng như 
kho báu khiến ngài rất vui mừng và suy tính cách dùng nó 
cho nhiều việc, nhưng sau khi cân nhắc kỹ, ngài quyết 
định đem bạc xin một Thánh Lễ cầu cho các Đẳng Linh 
Hồn trong Luyện Ngục. Ngay sau Thánh Lễ, các linh hồn 
đã trả công cho ngài; khi vừa ra khỏi nhà thờ, ngài được 
người anh khác đón về nhà, tận tình chăm sóc và cho ăn 
học chu đáo, nhờ đó ngài đã trở thành linh mục, Giám 
mục, Hồng Y và cuối cùng trở thành một vị đại Thánh. 
Chịu thiếu thốn và từ bỏ những nhu cầu cá nhân để cứu 
giúp các Đẳng Linh Hồn như thánh Đamiên, chúng ta 
chắc chắn sẽ được thưởng xứng đáng, không chỉ ở đời này 
mà còn hơn thế nữa ở đời sau.  

CÁC BÍ TÍCH  
 BÍ TÍCH GIẢI TỘI 
       Thứ Bảy - 5:00 PM  
       Xin hẹn gặp quý Cha trước hoặc sau Thánh lễ 
 BÍ TÍCH RỬA TỘI 
       Thứ Bảy đầu tháng lúc 11:00AM, tại Nhà thờ 
       Xin ghi danh trực tuyến trên trang web Giáo xứ:     
       www.smgsj.org 
 BÍ TÍCH XỨC DẦU BỆNH NHÂN 
       Xin liên lạc với quý Cha (408) 363-2310 
 BÍ TÍCH HÔN NHÂN  
      Quý anh chị nào chuẩn bị kết hôn, xin vui lòng lấy    
      hẹn gặp quý Cha ít nhất 6 tháng trước Lễ Thành Hôn     
      để lập thủ tục và học Giáo Lý Hôn Nhân.  
 LỚP DỰ BỊ HÔN NHÂN  
      Xin liên lạc với cô Cathy Dương: (408) 497-7483 
 GIÁO LÝ – VIỆT NGỮ  
      Xin liên lạc với Sơ Thanh Trang: (408) 809-9138 
 GIÁO LÝ TÂN TÒNG  
       Xin liên lạc với Thầy Đạt (669) 255-3002 



CẦU NGUYỆN CHO NGƯỜI QUA ĐỜI 
Trong niềm tin tử nạn vào Chúa Kitô Phục 
Sinh, cộng đoàn Giáo xứ hiệp ý cầu nguyện 
cho các linh hồn mới qua đời:  
1. Giuse - Hoàng Trọng Đức 
2. Phanxicô - Đặng Văn Lựu 
3. Giuse - Vạn Hỉ 
4. Giuse - Đoàn Đức Thanh 

Nguyện xin Thiên Chúa thương đón nhận các linh hồn vào 
hưởng vinh phúc quê trời. Giáo xứ thành kính phân ưu 
cùng toàn thể tang Quyến! 

 Ngày 28 đến 30 tháng 11 
 Ngày 12 đến 14 tháng 12 

 

Từ 6:00 PM Thứ Sáu đến 4:00 PM Chúa Nhật 
Tại: Jesuit Retreat Center - 300 Manresa Way  

        Los Altos, CA 94022  
Giảng phòng do quý Cha Dòng Tên   

 - Cha Giuse Ngô Văn Chữ  
 - Cha Phêrô Nguyễn Công Chánh  

Giáo xứ kính mời quý cộng đoàn dân Chúa dành những 
ngày cuối tuần đến tham dự khóa tĩnh tâm.  

Xin liên lạc: Thanh Nguyễn: (408) 826 - 9404  
             Dzũng & Mai Nguyễn:(408) 406 - 6881  

Mã QR Tiếng Việt                                        QR English 

PHÂN PHÁT THỰC PHẨM MIỄN PHÍ  
(Vào Thứ Năm, Tuần thứ 2 - Mỗi tháng 1 lần) 

Thứ Năm, ngày 13 tháng 11, từ 10:00 AM -12:00 PM  
tại khuôn viên Giáo xứ. 

THÔNG BÁO GHI DANH ONLINE  
Văn phòng Giáo xứ Thông báo:  
Xin quý Ông Bà và Anh Chị Em vui lòng ghi danh trực 
tuyến cho các nhu cầu sau:  
 Yêu cầu cấp giấy chứng nhận các Bí tích  
 Ghi danh Rửa tội cho trẻ em  
 Ghi danh lớp Dự bị Hôn nhân  
 Ghi danh gia nhập Giáo xứ  
 Đặt phòng họp và Hội trường 

cho các sinh hoạt mục vụ. Mọi 
thông tin chi tiết và mẫu đơn xin vui lòng truy cập 
trang web của Giáo xứ: www.smgsj.org  

THÁNH LỄ XỨC DẦU BỆNH NHÂN ĐẦU THÁNG 
Vào mỗi Thứ Bảy đầu tháng, lúc 10:00 
AM, sẽ có Thánh lễ và Xức dầu Thánh tại 
Đền Thánh Tử Đạo. 
Xin Lưu ý: Giáo xứ chúng ta sẽ có thêm 
Thánh lễ và Xức dầu Bệnh nhân vào Thứ 

Sáu Tuần Thứ 3 trong tháng, lúc 6:00 PM tại Nhà thờ. 
Kính mời quý Cộng đoàn tham dự, đặc biệt các bệnh 
nhân, người cao tuổi hoặc đau yếu, đến tham dự lãnh nhận 
ơn thiêng liêng và sức mạnh từ Bí tích.   

KIỂM TRA XE HƠI MIỄN PHÍ  
Vào Thứ Tư đầu tiên của mỗi tháng,  
từ 10:00 AM đến 2:00 PM, sẽ có dịch vụ kiểm 
tra xe miễn phí dành cho quý vị. Xin vui lòng 
gặp anh Chương Đoàn tại bãi đậu xe Đức Mẹ 
Guadalupe.   

ĐÓNG GÓP HẰNG TUẦN BẰNG BAO THƯ  
Quý ông bà và anh chị em vui lòng sử dụng bao thư đóng 
góp hằng tuần. Trên mỗi bao thư đã có ghi tên và số ký 
danh (Envelope Number) của mỗi gia đình, giúp chúng tôi 
dễ dàng vô hồ sơ lưu một cách rõ ràng và chính xác. 
Trong trường hợp quý gia đình quên mang theo bao 
thư khi đến tham dự thánh lễ, vui lòng sử dụng bao thư 
khác và ghi rõ số ký danh của mình trên bao thư đó.  
Đối với những gia đình chưa có số bao thư, vui lòng ghi 
rõ họ tên, địa chỉ và số điện thoại để chúng tôi dễ dàng lưu 
thông tin vào hồ sơ. Xin chân thành cảm ơn tấm lòng 
quảng đại của quý ông bà và anh chị em trong việc đóng 
góp xây dựng nhà Chúa. 

THÁNH LỄ DÀNH CHO CÁC CHUYÊN VIÊN Y TẾ 
Chủ tế: Đức Cha Oscar Cantú – Giáo phận San José 
Thời gian: Thứ Bảy, 23/11, lúc 5:00 PM 
Địa điểm: Giáo xứ St. Martin of Tours 
Địa chỉ: 200 O’Connor Drive, San Jose  

Kính mời các bác sĩ, y tá và nhân viên y 
tế cùng hiệp dâng Thánh Lễ để cầu 
nguyện và nâng đỡ tinh thần cho những 
người đang phục vụ trong ngành y. 


